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ORGANIZACIÓN D E PROTECCIÓN F ITOSANITARIA D E L 
PLANT P R O T E C T I O N ORGANIZATION O F 

P E R U 

/ 
A : ORGANIZACIÓN D E PROTECCIÓN F ITOSANITARIA 
T O : PLANT PROTECTION ORGANIZATION 
D E { O F ) : United States of America (USA) 

DESCRIPCIÓN D E L ENVÍO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address ofexporter 

P R O Y E C T O S TORINO S.A C, - A V LA E N C A L A D A NRO. 1010 INT. 203 U R B , M O N T E R R I C O LIMA LIMA S A N T I A G O DE S U R C O - PERÜ 

Nombre y dirección declarados del destinatario - Declarad ñame and address ofconsignee 

E c o Farms - 28790 Las Haciendas Temecuia, Ca.92590 

Cantidad declarada ynombre del Producto - Declared quantity and ñame of product 

21,504.000 K G - AVOCADO, fresh fruit 

Nombre botánico de las plantas - Botanical ñame of plants 

Persea americana 

Número y descripción de bultos - Number and description of packages 

1920 B O X E S 

Marcas distintivas - Distinguising marks 

Lugar de Origen - Place of Origin 

I C A - P E R U 

Medios de transporte declarados 
Declared means of conveyanse 
MARITIME 

Punto de entrada declarado - Declared point ot entry 

P H I L A D E L P H I A - " z 'í 

P o r l a p r e s e n t e s e c e r t i f i c a q u e l a s p l a n t a s , p r o d u c t o s v e g e t a l e s y o t r o s a r t í c u l o s r e g l a m e n t a d o s TTJJS is to certiíy that plants, plant protíucts or Qther regulateú aríicles tíescribed tierem have been 

d e s c r i t o s a q u í s o t i a n i n s p e c c i o n a d o y / o s o m e t i d o a e n s a y o d e a c u e r d o c o n l o s p r o c e d i m i e n t o s inspecled and/or tesled according to appropiate offícial procedures and are considecsd to be free 

o f i c i a l e s a d e c u a d o s y s e c o n s i d e r a q u e e s t á n l i b r e s d e l a s p l a g a s c u a r e n t a n a t í a s e s p e c i f i c a d a s ' r o m ( h e quarantme pesi specified by Ihe impoñing conlracting parly and ta conform with Itie 

p o r l a p a r t e c o n t r a t a n t e i m p o r t a d o r a y q u e c u m p l e n l o s r e q u i s i t o s f i t o s a n i l a n o s v i g e n t e s d e l a p a r t e current phytosamtary requenmenls of the importing coniracling parly, including those tor regulated 

c o n t r a t a n t e i m p o r t a d o r a , i n c l u i d o s l o s r e l a t i v o s a l a s p l a g a s n o c u a r e n t e n a d a s r e g l a m e m a n a s non quorantine pests 

TRATAMIENTO DE DESINFESTACIÓN Y/O DESINFECCIÓN - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT 

Fecha - Date Tratamiento - Treatment 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentración - Concentration 

Duración y temperatura - Duration and temperature Información adicional - Aditional Information 

E l t i t u l a r e s r e s p o n s a b l e d e c a u t e l a r l a i n t e g r i d a d d e l d o c u m e n t o Q u e d a n d o p r o h i b i d a s u c o m e r c i a l i l a c i ó n , a l i e r a c i ó n , a d u t t e r a c i o n , f a l s i f i c a c i ó n o c u a l q u i e r e n m e n d a d u r a q u e s e e l e c l u e e n s u c o n t e n i d o . 

E l S E N A S A s e r e s e r v a e l d e r e c h o d e in ic ia r t a s a c c i o n a s c i v i l e s o p e n a l e s q u e c o r r e s p o n d a 

DECLARACIÓN ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION 

"The Hass avocados mcluded in this shipment were produced, packed. inspected, and fbund free of pests in accordance witli 7CFR319,56-50" 

Number ot Seal SENASA 129077 • 
Number of container: IKSU-252206-4 • 
Packingíiouse Code . 016-00061-PE 
Place of production code : 016-38593-01,016-03399-02-

Fecha de inspección 
Dafe of inspection: 

04/20/2020 

Nombre del funcionario autorizado 
Ñame of autfiohzed officer 

Lugar y fecha de expedición 
Place and date ofissue: 

ICA, W E D N E S D A Y , A P R I L 2 2 , 2 0 2 0 

F i r m a y S e l l o (Si^nalure and Stamp/ 

E l S E N A S A , s u s f u n c i o n a r i o s y r e p r e s e n t a n t e s d e c l i n a n t o d a r e s p o n s a b i l i d a d f i n a n c i e r a r a s t i l l a n t e d e e s t e C e r t i f i c a d o 

iVo hnanaal hability w i f í i respect to ihis ceitifiMle s f i s / í a f r a c f i (o SENASA ortoanyoias ofñcers or repíssentati\/es 

E s t e c e r t i f i c a d o h a s i d o a d o p t a d o p o r e l P e r ú p o r R e s o l u c i ó n L e g i s l a t i v a N ° 2 1 1 7 5 , c o n c o r d a n t e a l a C o n v e n c i ó n I n t e r n a c i o n a l d e P r o l e c c i ó n F i t o s a n i l a r i a d e l a F A Ü 

P a g i n a ( P a g e ) 1 d e ( o f ) 1 


